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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪২৬১

৩০/ িফতনা ও িবপযয় (كتاب الفتن والملاحم)
পিরেদঃ ২. িফতনার সময় -কলেহর চা করা িনিষ

تْنَةالْف ف عالس نع النَّه ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا مسدَّد، حدَّثَنَا حماد بن زَيدٍ، عن ابِ عمرانَ الْجون، عن الْمشَعثِ بن طَرِيفٍ،

:لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ل قَال :قَال ،ٍذَر ِبا نتِ، عامالص نب هدِ البع نع

يا ابا ذَرٍ، قُلْت: لَبيكَ يا رسول اله وسعدَيكَ، فَذَكر الْحدِيث، قَال فيه كيف انْت اذَا

،لَمعا ولُهسرو هال :قُلْت ،رالْقَب نعيفِ؟ يصبِالْو يهف تيونُ الْبي توم النَّاس ابصا

قَال ثُم ‐ بِرتَص :قَال ورِ ‐ ابكَ بِالصلَيع :قَال ،‐ ولُهسرو ل هال ا خَارم :قَال وا ‐

تِ قَدْ غَرِقَتيالز ارجحا تياذَا را نْتا فيك :كَ، قَالدَيعسكَ ويلَب :قُلْت ٍا ذَربا اي :ل

،هال ولسا ري :قُلْت نْهم نْتا نكَ بِملَيع :قَال ،ولُهسرو ل هال ا خَارم :؟ قُلْتبِالدَّم

:؟ قَالنرما تَافَم :ذَنْ قُلْتا مالْقَو تكشَار :؟ قَالقاتع َلع هعضاو فيآخُذُ س ََفا

لْقفِ، فَاياعُ السكَ شُعرهبنْ يا يتنْ خَشفَا :؟ قَالتيب َلع لخنْ دفَا :تَكَ، قُلْتيب متَلْز

ثَوبكَ علَ وجهِكَ يبوء بِاثْمكَ واثْمه قَال ابو داۇد: لَم يذْكرِ الْمشَعث ف هذَا الْحدِيثِ

غَير حمادِ بن زَيدٍ

صحيح

বাংলা

৪২৬১। আবূ যার (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রসূালুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, হ আবূ

যার! আিম বললাম, হ আাহর রাসূল! আিম আপনার সৗভাগময় সাহচেয উপিত। অতঃপর বণনাকারী হাদীস

বণনা কেরন। িতিন বেলন, যখন এক সে ব লাক মারা যােব এবং একিট ঘর অথাৎ একিট কবর একিট

গালােমর মূেলর সমান হেব, তখন তুিম িক করেব? আিম বললাম, আাহ ও তাঁর রাসূলই অিধক াত অথবা
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িতিন বেলন, আাহ ও তাঁর রাসূল এ বাপাের আমার জন যা কলাণকর মেন কেরন। িতিন বলেলন, তখন

তামার ধয ধারণ করা উিচত অথবা িতিন বেলন, তুিম ধয ধারণ করেব।

পুনরায় িতিন আমােক ডেক বেলন, হ আবূ যার! আিম বললাম, আিম বললাম, আিম আপনার কলাণময় সাহচেয

উপিত। িতিন বলেলনঃ তুিম িক করেব যখন দখেব য, ’আহজায-যািয়ত’ নামক জায়গািট রে ডুেব যাে।

আিম বললাম, আাহ ও তাঁর রাসূল আমার জন এ িবষেয় যা উম মেন কেরন। িতিন বলেলন, তুিম তামার

সমমনা লাকেদর িনকট চেল যােব। িতিন বেলন, আিম বললাম, হ আাহর রাসূল! আিম িক তখন আমার কাঁেধ

তরবাির ধারণ করেবা না? িতিন বলেলন, তাহেল তা তুিম তােদর সী হেয় যােব! িতিন বেলন, তুিম তামার

ঘের আয় িনেব।

িতিন বেলন, আিম বললাম, যিদ সই িবপদ আমার ঘের েবশ কের? িতিন বলেলন, তুিম যিদ আশা কেরা য,

তরবাির ঝলেক তামােক ঝলিসেয় িদেব, তেব তামার মুখমল কাপেড় ঢেক ফেলা। তােত স হতাকারী

তামার নাহ ও তার নাহ িনেয় িফের যােব। ইমাম আবূ দাঊদ (রহঃ) বেলন, হাাদ ইবনু যািয়দ ছাড়া কউ

এ হাদীেস বণনাকারী ’মুশা’আস-এর নাম উেখ কেরনিন।[1]

সহীহ।

English

Narrated AbuDharr:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to me: O AbuDharr. I replied: At thy service
and at thy pleasure, Messenger of Allah. He then mentioned the tradition in
which he said: What will you do when there the death of the people (in
Medina) and a house will reach the value of a slave (that is, a grave will be
sold for a slave).

I replied: Allah and His Apostle know best. Or he said: What Allah and His
Apostle choose for me.

He said: You must show endurance. Or he said; you may endure. He then
said to me: What will you do, AbuDharr, when you see the Ahjar az-Zayt
covered with blood?

I replied: What Allah and His Apostle choose for me.

He said: You must go to those who are like-minded.

I asked: Should I not take my sword and put it on my shoulder? He replied:
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you would then associate yourself with the people. I then asked: What do
you order me to do? You must stay at home. I asked: (What should I do) if
people enter my house and find me?

He replied: If you are afraid the gleam of the sword may dazzle you, put the
end of your garment over your face in order that (the one who kills you) may
bear the punishment of your sins and his.

Abu Dawud said: No one mentioned al-Mush'ath in the chain of this tradition
except Hammad b. Zaid.

ফুটেনাট

[1]. ইবনু মাজাহ, আহমাদ, হািকম, বায়হাী।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ যার আল-িগফারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61629

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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